
How to do / Come utilizzarlo
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• ”Shoot” the Knot filler into the damage with a knot filler gun.

• Der Astfüller im Schaden mit einer Astfüller Pistole ”schießen”. 

• Iniettare il Knot Filler nella fessura o nel foro da riparare
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• Cool down the repair with a cooling iron for a short while.

• Die Reparatur kurz mit einem Kühleisen abkühlen. 

• Raffreddare il prodotto per qualche istante con il raffreddatore
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• When cold remove surplus filler with a cutting tool or a chisel.

• Wenn kalt überschüssiger Füller mit einem Hobel entfernen.

• Quando freddo rimuovere l’eccedenza con il pialletto o una spatola
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• After sanding, the repair is ready for treatment.

• Nach Schliff, die Reparatur ist klar für Nachbehandlung.

• Dopo la carteggiatura il pezzo è pronto per altre lavorazioni

• Please adjust the temperature correctly. 

• Bitte die Temperatur korrekt einstellen.

• Attenzione: regolare correttamente la temperatura
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• The knot filler is packed in air tight bags containing 10 sticks. The bag must be sealed very well after use. 

• Der Astfüller ist in luftdichten Tüten mit 10 Stangen gepackt. Nach Gebrauch Tüte wieder gut verschließen.

• Il Knot Filler è confezionato in buste ad atmosfera controllata. Dopo l’uso richiudere accuratamente la busta.

813 Bianco

813 Faggio

134 Nero

813 Pino

813 Resina

813 Rovere

162 Cola

162 Wenge

813 Frassino

134 Pino chiaro

162 Trasparente

162 Mogano

134 Noce

134 Mogano 160oC

210oC

130oC
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